

НАВЧАЛЬНА ПРОГРАМА З НІМЕЦЬКОЇ МОВИ (ДРУГА ІНОЗЕМНА МОВА) ДЛЯ 6 КЛАСІВ
НА  2023/2024 НАВЧАЛЬНИЙ РІК


Пояснювальна записка


Навчальна програма з німецької мови для 6 класів розроблена відповідно до Державного стандарту базової середньої освіти, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 30.09.2020 р. № 898 на основі Модельної навчальної програми «Друга іноземна мова.  5-9 класи» для закладів загальної середньої освіти (автори: Редько В. Г., Шаленко О. П., Сотникова С. І., Коваленко О. Я., Коропецька І. Б., Якоб О. М., Самойлюкевич І. В., Добра О. М., Кіор Т. М., Мацькович М. Р., Глинюк Л. М., Браун Є. Л.), рекомендованої Міністерством освіти і науки України (наказ Міністерства освіти і науки України від 12.07.2021 № 795), до підручника Сотникової С. І., Гоголєвої Г. В. Німецька мова (2-й рік навчання) – Deutsch (2. Studienjahr) : підручник для 6-го класу закладів загальної середньої освіти (з аудіосупроводом). – Харків: Видавництво «Ранок», 2023. – 204 с.
Навчальна програма базується на цінностях Нової української школи й зорієнтована на ідеал її випускників – освічених українців, всебічно розвинених, відповідальних громадян і патріотів, носіїв  української культури,  які  поважають  культуру  інших  народів; які є  компетентними  мовцями,  що  вільно спілкуються державною мовою, володію також рідною (у разі відмінності) й однією чи кількома іноземними мовами;  мають  бажання  і  здатність  до  самоосвіти;  виявляють  активність  і  відповідальність  у громадському й особистому житті; здатні до підприємливості й ініціативності тощо.   
   Зміст навчання другої іноземної мови у 5–9-х класах створено на засадах сучасних науково-теоретичних положень щодо організації процесу навчання іноземних мов учнів підліткового віку. Вона враховує вікові психофізіологічні особливості та можливості школярів цієї вікової категорії, ґрунтується на їхньому досвіді у вивченні інших предметів, зокрема рідної та першої іноземної  мови,  забезпечує  виконання  практичної  (комунікативної)  мети  навчання,  а  також передбачає реалізацію завдань освіти, виховання і розвитку особистості школярів у процесі отримання  базової освіти,  спрямовується  на формування  в учнів  ключових  і міжкультурної іншомовної комунікативної як предметної компетентностей. 
     Навчання  другої  іноземної  мови  ґрунтується  на  загальнодидактичних  і  методичних принципах,  як  і  навчання  першої  іноземної  мови,  але  має  специфічні  ознаки.  Оскільки оволодіння учнями другою іноземною мовою відбувається в умовах контактування рідної та першої іноземної мов, це спричиняє виникнення проблем інтерференції з боку не лише рідної мови,  але  й  першої  іноземної.  Тому  у  процесі  навчання  другої  іноземної  мови  необхідно спиратися на врахування особливостей рідної мови і першої іноземної, щоб передбачити всі можливі труднощі навчання другої іноземної мови.    Структура навчальної програми, її змістове наповнення передбачають урахування вікових особливостей учнів, психології сприйняття дитиною мовного матеріалу, а також специфіку сучасного інформаційно-комунікативного простору та загальносвітових процесів глобалізації.
У програмі визначено: очікувані результати, навчання учнів, зміст навчального предмета, види навчальної діяльності учні. Очікувані результати навчання учнів – це результати, яких потрібно досягти на певному етапі освітнього процесу. Вони співвідносяться з обов’язковими результатами навчання, визначеними Державним стандартом. Орієнтовна послідовність досягнення очікуваних результатів навчання учнів забезпечується структуруванням змісту навчального предмета з використанням розділів, тем / тематик. Пропонований зміст окреслює рекомендований обсяг навчального матеріалу, що має бути опанований учнями за певний період навчання в процесі досягнення очікуваних результатів. 
Основними видами оцінювання результатів навчання учнів є поточне та підсумкове (тематичне, семестрове, річне). Поточне та підсумкове оцінювання здійснюють відповідно до Модельної навчальної програми «Друга іноземна мова.  5-9 класи» для закладів загальної середньої освіти (автори: Редько В. Г., Шаленко О. П., Сотникова С. І., Коваленко О. Я., Коропецька І. Б., Якоб О. М., Самойлюкевич І. В., Добра О. М., Кіор Т. М., Мацькович М. Р., Глинюк Л. М., Браун Є. Л.), рекомендованої Міністерством освіти і науки України (наказ Міністерства освіти і науки України від 12.07.2021 № 795). 
Звичайно, пріоритетною у вивчення іноземних мов є комунікативна компетенція, яка представлена такими видами мовленнєвої діяльності: рецептивні (сприймання на слух та зорове сприймання), інтеракційні (усна, письмова та онлайн взаємодія) та продуктивні (усне й письмове продукування).
Вивчення  іноземної мови окрім розвитку комунікативних мовленнєвих умінь забезпечує послідовне та поступове набуття учнями наскрізних умінь. Ключові  компетентності  формуються  відразу  засобами  всіх  навчальних  предметів  і  є мета предметними:
1. Спілкування державною (і рідною у разі відмінності) мовами.
2. Спілкування іноземними мовами. 
3. Математична компетентність 
4. Основні компетентності у галузі природничих наук, техніки і технологій.
5. Інформаційно-цифрова компетентність.
6. Уміння вчитися впродовж життя.
7. Ініціативність та підприємливість.
8. Соціальна та громадянська компетентності.
9. Обізнаність та самовираження у сфері культури.
10. Екологічна грамотність і здорове життя. 
Такі ключові компетентності, як уміння вчитися, ініціативність і підприємливість, екологічна грамотність і здорове життя, соціальна та громадянська компетентності можуть формуватися відразу  засобами  усіх  навчальних  предметів    і  є  метапредметними.  Виокремлення  в навчальних програмах таких інтегрованих змістових ліній, як «Екологічна безпека та сталий розвиток»,  «Громадянська  відповідальність»,  «Здоров'я  і  безпека»,  «Підприємливість  та фінансова грамотність» спрямоване на формування в учнів здатності застосовувати знання й уміння  з  різних  предметів  у  реальних  життєвих  ситуаціях.  Компетенція «спілкування іноземними мовами» реалізується через чотири основні види діяльності: сприйняття на слух, зорове сприйняття, усне продукування та взаємодія і письмове продукування та взаємодія.  Діяльність  та  уміння  із  змістових  ліній  у 6 класі добираються  відповідно  до  комунікативної потреби, тематики ситуативного спілкування, віку та рівня підготовленості учнів і налаштовані на такі результати:
· ставити запитання і відповідати на них;
· давати елементарну характеристику;
· пропонувати, приймати, відхиляти пропозицію;
· висловлювати своє ставлення;
· повідомляти про смаки та вподобання;
· вітати зі святом;
· розуміти та виконувати інструкції;
· повідомляти про належність;
· описувати, розповідати, характеризувати.

Тож об’єктами оцінювання навчальних досягнень учнів є уміння, визначені у межах кожної компетентності. Оцінювання здійснюється за  проміжними результатами конкретних очікуваних результатів навчально-пізнавальної діяльності учнів згідно з критеріями оцінювання відповідно до Додатка 2 до методичних рекомендацій щодо оцінювання навчальних досягнень учнів 5-6 класів, які здобувають освіту відповідно до нового Державного стандарту базової  середньої освіти (Наказ Міністерства освіти і науки України від 01.04.2022 року № 289) та Додатків 1 та 4 до наказу Міністерства освіти й науки України від 05.05.2008 року № 371. Орієнтовні параметри для оцінювання навчально-пізнавальних досягнень учнів у 6 класі визначені у вищевказаній модельній програмі:
· Сприйняття на слух (аудіювання) – звучання тексту 1-2 хв.
· Зорове сприйняття (читання) – текст обсягом 50-100 слів.
· Усне продукування та взаємодія (діалогічне мовлення) – 4 правильно оформлених у мовному відношенні репліки.
· Усне продукування та взаємодія (монологічне мовлення) – 5-6 речень.
· Писемне продукування та взаємодія (письмо) – текст обсягом 40-50 слів.

У рамках академічної свободи педагогічні працівники здійснюють вибір форм, змісту та способу оцінювання залежно від дидактичної мети. У навчальній програмі запропоновано кількість часу на вивчення кожного розділу, теми є орієнтовними, учитель може їх змінювати (у межах ___ годин).
У 6-их класах передбачено 70  навчальних годин на рік, тобто по 2 год. на тиждень. З них передбачено _2_ резервних години, які вчитель може використати на власний розсуд. Педагог має право самостійно розподіляти навчальні години та планувати опрацювання програмового матеріалу.

	№з/п
	Тематика ситуативного спілкування
	К-ть годин
	Мовний інвентар –фонетика
	Мовний інвентар – лексика
	Мовний інвентар –граматика
	Сприймання на слух
	Зорове сприйняття
	Усне продукування та взаємодія
	Писемне продукування та взаємодія

	1.
	Я, моя родина, мої друзі
(назви професій, професії батьків, уподобання, види діяльності)
Розділ 1
	8
	Пісня – 
Üb. 1, St. 6;
Вимова – 
Üb. 2, St. 6;
Üb. 2, St. 9;
Üb. 1-2, St. 12;
Üb. 2, St. 16;
 Скоромовки – 
Üb. 1, St. 9;
Прислів’я і приказки – 
Üb. 1, St. 19;
Лічилки -  
Üb. 1, St. 22;




	der  Arzt, der  Bäcker, die  Bibliothekarin, der  Koch, die  Lehrerin, die  Malerin, der  Musiker, die  Schneiderin, die  Verkäuferin, kochen, schneiden, backen, beraten, verkaufen, nähen, behandeln, spielen, die Waren, das Essen, das Bild, unterrichten,  der Bus, das Taxi, der Busfahrer, der  Taxifahrer, das  Land, der  Wirt, der  Landwirt,   das  Tier,  der  Arzt, der  Tierarzt, bauen, der  Arbeiter, der  Bauarbeiter, schauen, der  Spieler, der  Schauspieler, die  Friseurin,  die  Journalistin, der Programmierer, arbeiten, die Firma, der Kunde, die Klinik, der Beruf, die  Bäckerei, die  Bibliothek, das  Büro, das  Café, das  Feld, die  Klinik, der  Laden, die  Schule, die Mutter, der  Vater, die  Oma, der  Opa, der  Onkel,  die  Tante, der Bruder, die  Schwester, der  Cousin, die  Cousine, der Arzt / die Ärztin, der Kassierer, der Koch,    das  Feld, das  Friseurstudio,  der  Laden,  der  Supermarkt,  das  Theater,  die  Tierklinik, gehen, hören, lesen, das   Buch, der Rad, die Gitarre, die Musik, das Konzert, das Tennis, das Spiel, der Fußball, der Roller, das Interesse, singen, die Puzzles,  legen, skaten, der  Trickfilm,  sehen, die Freizeit, der Freund, fahren, das Mittagessen, basteln, zusammen, 
	Творення іменників жіноого роду, творення складних слів, минулий час (Präteritum) дієслів «haben» і «sein», давальний відмінок іменника, прийменники, що вживаються з давальним відмінком, 
	Аудіосупровід до підручника
Üb. 1-2, St. 6;
Üb. 4, St. 7;
Üb. 1-2, St. 9;
Üb. 3, St. 10;
Üb. 5, St. 13;
Üb. 2, St. 16;
Üb. 4, St. 17;
Üb. 1, 3, St. 19;
Üb. 1-2, St. 22;
Üb. 3, St. 26-27;

	Üb. 3, St. 6-7;
Üb. 4, St. 7-8;
Üb. 6-7, St. 14-15;
Üb. 6, St. 18;
Üb. 5, St. 20;
Üb. 6, St. 21;
Üb. 4, St. 23;
Üb. 5, St. 24;
Üb. 8, St. 25;
Üb. 1, St. 26;


	Üb. 5-8, St. 8;
Üb. 5-6, 8, St. 10-11;
Üb. 4-5, St. 13;
Üb. 6, St. 14;
Üb. 8, St. 15;
Üb. 1, St. 16;
Üb. 5, St. 17;
Üb. 6-7, St. 18;
Üb. 2, 4, St. 19;
Üb. 7, St. 21;
Üb. 3, St. 22-23;
Üb. 6-7, St. 24;
Üb. 3, 4, 6-7, St. 26-28;


	Üb. 8, St. 8;
Üb. 4, St. 10;
Üb. 7-8, St. 11;
Üb. 3, St. 13;
Üb. 9, St. 15;
Üb. 3, St. 16-17;
Üb. 7, St. 18;
Üb. 8, St. 21;
Üb. 8, St. 25;
Üb. 2, St. 26;
Üb. 5, St. 27;


	
	
	ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ:

	
	
	Учень / учениця:
1. Розуміє  прості  тексти  про  родину  й  друзів.
2. Розуміє зміст  листування  в  чаті  про  професії  родичів.
3. Розуміє  зміст  анкет  про  родину.
4. Розуміє  дописи  однолітків  про  друзів.
5. Розуміє  інструкції  до  етапів  проєктної  роботи.
6. Розуміє прослухані скоромовки,  прислів’я,  лічилки  й  пісні.
7. Розуміє на слух бесіди  про  професії  членів  родини.
8. Розуміє зі слуху  розповіді  про  родину.
9. Розуміє усні запитання  про  друзів.
10. Розповідає  про  свою  родину.
11. Може  розповісти  про  родину  однолітка  за  поданою інформацією.
12. Називає  деякі  професії  та  місця  роботи.
13. Говорить,  що  роблять  представники  деяких  професій.
14. Запитує  про  професії, родину, друзів.
15. Повідомляє,  ким  працюють  рідні.
16. Розігрує  інтерв’ю  про  родину  й  друзів.
17. Робить  презентації.
18. Коментує  різну  інформацію.
19. Бере  участь  в  іграх  і  проєктах.
20. У письмовій формі складає  загадки  про  професії.
21. Заповнює  анкету  про  себе.
22. Може  написати  короткий  текст  про  свою  родину.
23. Вміє робити  дописи  про  друзів.
24. Готує  презентації  про  своїх  друзів.
	Сприймає усну інформацію [ІНОД 1.1]
· розуміє розмову між іншими особами, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.1] 
· розуміє інформацію, висловлену особою для аудиторії, якщо мовлення чітке та повільне, з тривалими паузами [6 ІНОД 1.1.2] 
· розуміє зміст оголошення та інструкції, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.3] 
· розуміє, про що йдеться в аудіозаписах, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.4]
· сприймає усну інформацію з відеозаписів, якщо мовлення чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.5]
Сприймає письмовий текст [ІНОД 1.2]
· розуміє прочитані короткі листи, якщо використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.1]
· розуміє письмовий текст, здійснює пошук необхідної інформації, якщо в ньому використано  прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.2]
· розуміє прочитаний текст, здійснює пошук інформації та аргументації, якщо використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.3]
· сприймає письмові інструкції, якщо в них використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.4]
· добирає та читає тексти, якщо у них використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.5]
Використовує ефективні стратегії сприймання усної інформації та письмового тексту [ІНОД 1.3]
· ідентифікує окремі факти та здогадується про значення невідомих слів з контексту, якщо прослухана інформація чи письмовий текст стосується повсякденної тематики [6 ІНОД 1.3.1]
Здійснює усну взаємодію [ІНОД 2.1]
· бере участь у бесіді, яка стосується нагальних потреб і  знайомих тем, демонструє розуміння співрозмовника в передбачуваних повсякденних ситуаціях [6 ІНОД 2.1.1]
· цілеспрямовано спілкується, якщо співрозмовник звертається безпосередньо до нього, а мовлення чітке та повільне [6 ІНОД 2.1.2]
· обмінюється інформацією на знайомі та повсякденні теми [6 ІНОД 2.1.4]
Здійснює письмову взаємодію [ІНОД 2.2]
· взаємодіє в письмовій формі, пише короткі, прості листи, повідомляючи особисту інформацію [6 ІНОД 2.2.1]
· запитує і надає інформацію в записках, повідомленнях, що стосуються нагальних потреб [6 ІНОД 2.2.2]
Здійснює онлайн-взаємодію [ІНОД 2.3]
· здійснює онлайн-взаємодію у формі простої розмови [6 ІНОД 2.3.1]
· налагоджує онлайн-співпрацю, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 2.3.2]
Використовує ефективні стратегії здійснення взаємодії в усній і письмовій формі [ІНОД 2.4]
· просить уточнити або роз’яснити отриману інформацію, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 2.4.1]
Усно висловлює власні думки, почуття, ставлення та позиції [ІНОД 3.1]
· використовує прості, здебільшого відокремлені фрази, щоб розповісти про людей та побут [6 ІНОД 3.1.1]
· надає інформацію співрозмовникові простими фразами під час монологу [6 ІНОД 3.1.2]
Висловлює свої думки, почуття, ставлення у письмовій формі [ІНОД 3.2]
· надає у письмовій формі інформацію про себе, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 3.2.1]
Використовує ефективні стратегії побудови усного та письмового висловлювання [ІНОД 3.3]
· використовує прості, здебільшого відокремлені фрази, щоб підтримувати розмову [6 ІНОД 3.3.1]

	№з/п
	Тематика ситуативного спілкування
	К-ть годин
	Мовний інвентар –фонетика
	Мовний інвентар – лексика
	Мовний інвентар –граматика
	Сприймання на слух
	Зорове сприйняття
	Усне продукування та взаємодія
	Писемне продукування та взаємодія

	2.
	Шкільне життя (навчальні предмети, розклад уроків, час, урок іноземної мови)
Розділ 2
	7
	Пісні – 
Üb. 1, St. 33;
Üb. 1, St. 39;
Вимова – 
Üb. 2, St. 30;
Üb. 1, St. 45;
Прислів’я і приказки – 
Üb. 1, St. 42;

	 die  Klasse, die  Speise, der  Computer, der  Raum, der  Sport, der  Platz, turnen, die  Halle, die  Aula, die  Bibliothek, der  Computerraum, der  Hof, der  Hof, lernen, essen, der Stock, der Erdgeschoss, links, rechts, in der Mitte, der Unterricht, telefonieren, die Uhr, um, aufstehen, anziehen, der Pulli, die Jeans, frühstücken, auf räumen, einpacken, der Rucksack, zurűck, anrufen, schlafen, fernsehen, der Abend, das Bett, die Erdkunde, das Englisch, das Ukrainisch, der Sport, die Biologie, die Mathematik, die Kunst, die Musik, der Plan, die Mathe, die Informatik, die Natur, die Technik, die Geschichte, das Deutsch, die Literatur, das Franzősisch, der Monntag, der Dienstag, der Mittwoch, der Donnerstag, der Freitag, der Samstag, der Sonntag, der Computer, die Natur, lernen, hőren, gern, tanzen, sprechen, diskutieren, laufen, rechnen, schreiben, tanzen, das Fach, das  Schwimmbad, groß, modern, der Garten, die Blume schön, das  Internet, die    Satellitenantenne, 
	Годинник, відмінювання дієслів з відокремлюваними префіксами в теперішньому часі, вживання іменників без артикля, порядкові числівники, складне речення з «denn»
	Аудіосупровід до підручника
Üb. 1-2, St. 30;
Üb. 6, St. 32;
Üb. 1-2, St. 33;
Üb. 1, St. 36;
Üb. 6, St. 38;
Üb. 5, St. 41;
Üb. 1, St. 42;
Üb. 5, St. 46;
Üb. 2, St. 48;
	Üb. 4, St. 31;
Üb. 3, St. 34;
Üb. 3-4, St. 37;
Üb. 5, St. 38;
Üb. 2, St. 39;
Üb. 4, St. 40;
Üb. 6, St. 44;
Üb. 6, St. 47;
	Üb. 3, St. 30-31;
Üb. 5-6, St. 32;
 Üb. 2, St. 33;
Üb. 5-6, St. 35;
Üb. 2, St. 36;
Üb. 6, St. 38;
Üb. 3, St. 40;
Üb. 5-6, St. 41;
Üb. 2-4, St. 42-43;
Üb. 6-7, St. 44;
Üb. 3-4, St. 45-46;
Üb. 7, St. 47;
Üb. 1, 3, St. 48;
Üb. 4, St. 49;
Üb. 6-7, St. 50;
	Üb. 7, St. 32;
Üb. 4, 7, St. 35;
Üb. 7, St. 38;
Üb. 7, St. 41;
Üb. 5, St. 43;
Üb. 7, St. 44;
Üb. 2, St. 45;
Üb. 8, St. 47;
Üb. 4-5, St. 49;

	
	
	ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ

	
	
	Учень / учениця:
1. Розуміє  прості  прочитані тексти  про  школу.
2. Розуміє зміст листування  в  чаті  або  електронною поштою  про  уроки.
3. Розуміє інформацію  в  розкладі  уроків.
4. Розуміє зміст коміксів  про  розпорядок  дня  однолітка.
5. Розуміє зміст написаних  порад  щодо  вивчення  німецької мови.
6. Розуміє зміст  текстового оголошення  щодо  конкурсу.
7. Розуміє прослухані прислів’я,  римування  й  пісні.
8. Розуміє усну інформацію  про  уроки.
9. Розуміє усний опис  школи.
10. Розуміє повідомлення в усній формі  про  час.
11. Розуміє почуті розповіді  про  школу  мрії.
12. Розповідає,  що  робить  на  уроках.
13. Описує в усній формі  школу  та  її  приміщення.
14. Називає  час  німецькою.
15. Відповідає  на  запитання  про  свій  день.
16. Порівнює усно  інформацію  в  розкладі  уроків.
17. Розігрує  інтерв’ю  за  темою.
18. Коментує  різну  інформацію.
19. Бере  участь  в  іграх,  опитуваннях  і  проєктах.
20. Описує в письмовій формі  свою  школу  та  свій  день  у  школі.
21. Пише  свій  розклад  уроків.
22. Письмово дає  поради  щодо  вивчення німецької  мови.
23. Вміє писати  листи  у  відповідь.
24. Складає письмові  тексти  за  ілюстраціями.
	Сприймає усну інформацію [ІНОД 1.1]
· розуміє розмову між іншими особами, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.1] 
· розуміє інформацію, висловлену особою для аудиторії, якщо мовлення чітке та повільне, з тривалими паузами [6 ІНОД 1.1.2] 
· розуміє зміст оголошення та інструкції, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.3] 
· розуміє, про що йдеться в аудіозаписах, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.4]
· сприймає усну інформацію з відеозаписів, якщо мовлення чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.5]
Сприймає письмовий текст [ІНОД 1.2]
· розуміє прочитані короткі листи, якщо використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.1]
· розуміє письмовий текст, здійснює пошук необхідної інформації, якщо в ньому використано  прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.2]
· розуміє прочитаний текст, здійснює пошук інформації та аргументації, якщо використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.3]
· сприймає письмові інструкції, якщо в них використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.4]
· добирає та читає тексти, якщо у них використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.5]
Використовує ефективні стратегії сприймання усної інформації та письмового тексту [ІНОД 1.3]
· ідентифікує окремі факти та здогадується про значення невідомих слів з контексту, якщо прослухана інформація чи письмовий текст стосується повсякденної тематики [6 ІНОД 1.3.1]
Здійснює усну взаємодію [ІНОД 2.1]
· бере участь у бесіді, яка стосується нагальних потреб і  знайомих тем, демонструє розуміння співрозмовника в передбачуваних повсякденних ситуаціях [6 ІНОД 2.1.1]
· цілеспрямовано спілкується, якщо співрозмовник звертається безпосередньо до нього, а мовлення чітке та повільне [6 ІНОД 2.1.2]
· обмінюється інформацією на знайомі та повсякденні теми [6 ІНОД 2.1.4]
Здійснює письмову взаємодію [ІНОД 2.2]
· взаємодіє в письмовій формі, пише короткі, прості листи, повідомляючи особисту інформацію [6 ІНОД 2.2.1]
· запитує і надає інформацію в записках, повідомленнях, що стосуються нагальних потреб [6 ІНОД 2.2.2]
Здійснює онлайн-взаємодію [ІНОД 2.3]
· здійснює онлайн-взаємодію у формі простої розмови [6 ІНОД 2.3.1]
· налагоджує онлайн-співпрацю, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 2.3.2]
Використовує ефективні стратегії здійснення взаємодії в усній і письмовій формі [ІНОД 2.4]
· просить уточнити або роз’яснити отриману інформацію, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 2.4.1]
Усно висловлює власні думки, почуття, ставлення та позиції [ІНОД 3.1]
· використовує прості, здебільшого відокремлені фрази, щоб розповісти про людей та побут [6 ІНОД 3.1.1]
· надає інформацію співрозмовникові простими фразами під час монологу [6 ІНОД 3.1.2]
Висловлює свої думки, почуття, ставлення у письмовій формі [ІНОД 3.2]
· надає у письмовій формі інформацію про себе, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 3.2.1]
Використовує ефективні стратегії побудови усного та письмового висловлювання [ІНОД 3.3]
· використовує прості, здебільшого відокремлені фрази, щоб підтримувати розмову [6 ІНОД 3.3.1]

	№з/п
	Тематика ситуативного спілкування
	К-ть годин
	Мовний інвентар –фонетика
	Мовний інвентар – лексика
	Мовний інвентар –граматика
	Сприймання на слух
	Зорове сприйняття
	Усне продукування та взаємодія
	Писемне продукування та взаємодія

	3.
	Відпочинок і дозвілля (вільний час, види дозвілля, спорт, види спорту)
Розділ 3
	7
	Пісні – 
Üb. 1, St. 52;
Лічилки – 
Üb. 1, St. 58;
Вірші –
Üb. 1, St. 62;
Римування – 
Üb. 1, St. 69;

	Skaten, simsen, surfen, die Freizeit, treiben, tanzen, verbringen, hőren, fotografieren, basteln, zusammen, der Rad, das Wochenende, fahren, spielen, das Schach, kőnnen, die Gitarre, das Klavier, der  Fußball, die Wanderung, der Wald, mitmachen, singen, schnell, leider, das Hobby, das Tennis, kochen, das Museum, der Park, das Kino, besonders, der Film, besuchen, der Training, der Volleyball, finden, toll, baden, schwimmen, die Errinerung, das Boot, die Sonnem liegen, murmeln, das Tier, klettern, őffnen, die Tűr, brauchen, die Anzeige, interessant, die Idee, dagegen, der Eintritt, frei, günstig, blőd, picknicken, der Garten, der Ausflug, der Pilz, der Wald, sammeln, das Bild, die Garage, spazieren gehen, kommen, lustig, helfen, trinken, das Lied, das Theater, der Nachbar, das Besuch, springen, laufen, turnen, der  Sportplatz, der  Springseil, das  Wetter, regnen, telefonieren, einladen, bleiben, Schlittschuh laufen, das Yoga, die Turnhalle, das Schwimmbad, das Freibad, Roller fahren, das Stadion, der Lederball, die Eisbahn, das Spiel, der Spaß, chatten, die Aktivität, die Persone
	Відмінювання модальних дієслів (können) у теперішньому часі, порядок слів у реченні з модальними дієсловами, Partizip  II, минулий час (Perfekt) слабких і сильних дієслів, знахідний відмінок іменника, вказівний займенник «dieser»
	Аудіосупровід до підручника
Üb. 1, St. 52;
Üb. 5, St. 54;
Üb. 2, St. 55;
Üb. 8, St. 61;
Üb. 1, St. 62;
Üb. 5, St. 64;
Üb. 1, St. 66;
Üb. 5, St. 68;
Üb. 1, St. 69;
Üb. 1, St. 72;

	Üb. 3, St. 52-53;
Üb. 7, St. 54;
Üb. 1, St. 55;
Üb. 4, St. 56-57;
Üb. 2, St. 58;
Üb. 3, St. 59;
Üb. 5-6, St. 60;
Üb. 4, St. 63;
Üb. 7, St. 65;
Üb. 3, St. 67;
Üb. 4-5, St. 70;
Üb. 3, St. 72;

	Üb. 2, St. 52;
Üb. 5-6, St. 54;
Üb. 1-3, St. 55;
Üb. 5-6, St. 57;
Üb. 4, St. 59;
Üb. 7-8, St. 61;
Üb. 2, St. 62;
Üb. 3, St. 63;
Üb. 8, St. 65;
Üb. 2, St. 66;
Üb. 4, St. 67;
Üb. 5-7, St. 68;
Üb. 2-3, St. 69;
Üb. 6-7, St. 71;
Üb. 4, St. 73;
Üb. 5, St. 74;

	Üb. 4, St. 53;
Üb. 7, St. 54;
Üb. 7, St. 57;
Üb. 5-6, St. 64;
Üb. 9, St. 65;
Üb. 4, St. 67;
Üb. 8, St. 68;
Üb. 8, St. 71;
Üb. 2-3, St. 72;


	
	
	ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ

	
	
	Учень / учениця:
1. Розуміє  прості  тексти  про  дозвілля  й  спорт.
2. Розуміє зміст листування  в  чаті  або  електронною поштою  про  вільний  час.
3. Розуміє написане оголошення з пропозиціями щодо дозвілля.
4. Розуміє текстовий опис  минулих  подій.
5. Читає з розумінням  інструкції  до  етапів  проєктної  роботи.
6. На слух розуміє  віршики,  римування  й  пісні  за  темою.
7. Розуміє зміст чужого мовлення  про  дозвілля.
8. Розуміє почуті запитання і розповіді про  минулі  події.
9. Розуміє усні  повідомлення  про  минулий  вікенд. 
10. Може  сказати,  що залюбки  робить  на  дозвіллі.
11. Запитує  іншу  людину,  що  вона  вміє  робити.
12. Описує в усній формі  дозвілля  однолітків.
13. Може в розмові дійти згоди з іншими щодо спільного дозвілля.
14. Усно повідомляє,  що  люди  робили  у  вільний  час.
15. Розповідає  про  свої  заняття  спортом.
16. Коментує  різну  інформацію.
17. Бере  участь  в  іграх,  опитуваннях і  проєктах. 
18. Робить  допис  про  своє  дозвілля.
19. Пише  оголошення  щодо  дозвілля.
20. Описує в письмовій формі  свій  минулий  вікенд.
21. Вміє письмово скласти  віршик  про  свій  вільний  час.
22. Пише листи  у  відповідь.
23. Вміє робити письмові  коментарі  до  опитувань.
	Сприймає усну інформацію [ІНОД 1.1]
· розуміє розмову між іншими особами, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.1] 
· розуміє інформацію, висловлену особою для аудиторії, якщо мовлення чітке та повільне, з тривалими паузами [6 ІНОД 1.1.2] 
· розуміє зміст оголошення та інструкції, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.3] 
· розуміє, про що йдеться в аудіозаписах, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.4]
· сприймає усну інформацію з відеозаписів, якщо мовлення чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.5]
Сприймає письмовий текст [ІНОД 1.2]
· розуміє прочитані короткі листи, якщо використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.1]
· розуміє письмовий текст, здійснює пошук необхідної інформації, якщо в ньому використано  прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.2]
· розуміє прочитаний текст, здійснює пошук інформації та аргументації, якщо використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.3]
· сприймає письмові інструкції, якщо в них використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.4]
· добирає та читає тексти, якщо у них використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.5]
Використовує ефективні стратегії сприймання усної інформації та письмового тексту [ІНОД 1.3]
· ідентифікує окремі факти та здогадується про значення невідомих слів з контексту, якщо прослухана інформація чи письмовий текст стосується повсякденної тематики [6 ІНОД 1.3.1]
Здійснює усну взаємодію [ІНОД 2.1]
· цілеспрямовано спілкується, якщо співрозмовник звертається безпосередньо до нього, а мовлення чітке та повільне [6 ІНОД 2.1.2]
· обмінюється інформацією на знайомі та повсякденні теми [6 ІНОД 2.1.4]
Здійснює письмову взаємодію [ІНОД 2.2]
· взаємодіє в письмовій формі, пише короткі, прості листи, повідомляючи особисту інформацію [6 ІНОД 2.2.1]
· запитує і надає інформацію в записках, повідомленнях, що стосуються нагальних потреб [6 ІНОД 2.2.2]
Здійснює онлайн-взаємодію [ІНОД 2.3]
· здійснює онлайн-взаємодію у формі простої розмови [6 ІНОД 2.3.1]
· налагоджує онлайн-співпрацю, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 2.3.2]
Використовує ефективні стратегії здійснення взаємодії в усній і письмовій формі [ІНОД 2.4]
· просить уточнити або роз’яснити отриману інформацію, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 2.4.1]
Усно висловлює власні думки, почуття, ставлення та позиції [ІНОД 3.1]
· використовує прості, здебільшого відокремлені фрази, щоб розповісти про людей та побут [6 ІНОД 3.1.1]
· надає інформацію співрозмовникові простими фразами під час монологу [6 ІНОД 3.1.2]
Висловлює свої думки, почуття, ставлення у письмовій формі [ІНОД 3.2]
· надає у письмовій формі інформацію про себе, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 3.2.1]
Використовує ефективні стратегії побудови усного та письмового висловлювання [ІНОД 3.3]
· використовує прості, здебільшого відокремлені фрази, щоб підтримувати розмову [6 ІНОД 3.3.1]

	№з/п
	Тематика ситуативного спілкування
	К-ть годин
	Мовний інвентар –фонетика
	Мовний інвентар – лексика
	Мовний інвентар –граматика
	Сприймання на слух
	Зорове сприйняття
	Усне продукування та взаємодія
	Писемне продукування та взаємодія

	4.
	Свята і традиції (основні свята України та Німеччини)
Розділи 4 і 7
	17





14
	Пісні – 
Üb. 1, St. 76;
Üb. 4, St. 81;
Üb. 1, St. 144;
Вимова - 
Üb. 3, St. 76;
Üb. 2, St. 79;
Üb. 3, St. 84;
Üb. 1, St. 140;
Üb. 2, St. 144;
Üb. 2, St. 152;
Вірші –
Üb. 1, St. 79;
Üb. 1, St. 149;
Римування – 
Üb. 1, St. 86;
Üb. 1, St. 147;

	Das Fest, der  Nikolaustag,  Silvester, Neujahr. der  Valentinstag, Weihnachten, symbolisieren, der  Januar, der  Februar, der März, der April, der Mai, der Juni, der Juli, der August, der September, der Oktober, Der November, der Dezember, der Heiligabend, feiern, der Feiertag, der Winter, der Frűhling, der Sommer, der Herbst, der Geburtstag, gratulieren, (be)grűßen, scenken, das Geschenk,  die  Vorbereitung, der Tannenbaum, schmücken, die Tradition,  das Symbol, das Herz, beliebt, das  Souvenir, der Stiefel, die Socke, artig, der Morgen, das Jahr, das  Feuerwerk, die Nacht, der  Advent, der  Kalender, der  Kranz, der  Baum, die  Gans, das  Gebäck, der  Mann, der Weihnachtsmann, die  Vorbereitung, die Zeit, der Erfolg, das Glück, der  Glückwunsch, das Neujahr, das Ostern, der Anlass, das Gute, der  Rutsch, die Verwandten, die Topfblume, legen,   gern, Puzzles, warten, das Feuerwerk, der Gast, die Party, der Kreis, der Kuchen, das Kostüm, die Schokolade, bekommen, die Mandarine, der Bonbons, der  Karneval, die Maske, der  Umzug, der  Fasching, schön, bunt, lustig, herrlich, toll, cool, die  Prozession, frőhlich, das Datum, meistens, die  Märchenfigur, die  Hexe, die Prinzessin, 
der  König,    Aschenputtel, 
Rotkäppchen, die  Katze, der Hund,  der Tiger,  der  Hase, tragen, die Bluse, der Rock, das Hemd, die  Hose, der Hut, das Kleid, der Schwanz, das   Ohr, die  Krone, der Mante, die Schuhe, der Stiefel, der Besen, der Korb, die Tasche, der Zauberstaub, das  Ei, der  Hase, der  Kuchen, die  Suche, kochen, bemalen, farben, schmücken, die  Zweige, schneien, das Huhn, die Karte, froh, frei, das Lied, singen, das Brettspiel, der Nikolaustag, lustig, schocken, backen
	Порядкові числівники, особові займенники в давальному й знахідному відмінках, минулий час (Präteritum) дієслів «haben» і «sein», утворення складних слів, сполука «von+Dativ»
	Аудіосупровід до підручника
Üb. 1, 3, St. 76-77;
Üb. 1-2, St. 83;
Üb. 1, St. 86;
Üb. 3, St. 89;
Üb. 6, St. 90;
Üb. 2, St. 91;
Üb. 4, St. 92;
Üb. 4, St. 95;
Üb. 1, 3, St. 140;
Üb. 6, St. 142-143;
Üb. 1-2, St. 144;
Üb. 5, St. 145-146;
Üb. 4, St. 148;
Üb. 1, St. 149;
Üb. 5, St. 150-151;
Üb. 2, St. 152;
Üb. 2, St. 155;
	Üb. 6, St. 78;
Üb. 3, St. 80;
Üb. 4, St. 81;
Üb. 4, St. 84;
Üb. 5, St. 85;
Üb. 2, St. 86;
Üb. 5, St. 87;
Üb. 1, St. 88;
Üb. 3, St. 92;
Üb. 6, St. 93;
Üb. 1, St. 94;
Üb. 5, St. 95;
Üb. 4, St. 141;
Üb. 5, St. 142;
Üb. 3, 5, St. 144-146;
Üb. 4, St. 150;
Üb. 4, St. 153;
Üb. 3, St. 155;
Üb. 4, St. 156;



	Üb. 2, St. 76;
Üb. 4-5, St. 77;
Üb. 6-7, St. 78;
Üb. 2, St. 79;
Üb. 3, St. 80;
Üb. 5-7, St. 82;
Üb. 5-6, St. 85;
Üb. 3, St. 86;
Üb. 4, 6, St. 87;
Üb. 2, St. 88;
Üb. 3, St. 89;
Üb. 5, St. 90;
Üb. 1, 3, St. 91;
Üb. 3, St. 92;
Üb. 5, St. 93;
Üb. 2-3, St. 94;
Üb. 6, St. 95;
Üb. 7, St. 96;
Üb. 2, St. 140;
Üb. 6, St. 142-143;
Üb. 4, St. 145;
Üb. 6-7, St. 146;
Üb. 2-3, St. 147;
Üb. 6, St. 148;
Üb. 2, St. 149;
Üb. 4-7, St. 150-151;
Üb. 1, 3, St. 152;
Üb. 4, St. 153;
Üb. 5-6, St. 154;
Üb. 3, St. 155;
Üb. 6, St. 156;
Üb. 7, St. 157;



	Üb. 8, St. 78;
Üb. 8, St. 82;
Üb. 5, 7, St. 85;
Üb. 5, 7, St. 87;
Üb. 4, 7, St. 90;
Üb. 7, St. 93;
Üb. 4-5, St. 95;
Üb. 3, St. 140;
Üb. 7, St. 143;
Üb. 8, St. 146;
Üb. 2, St. 147;
Üb. 5, St. 148;
Üb. 7, St. 148;
Üb. 3, St. 149;
Üb. 8, St. 151;
Üb. 7, St. 154;
Üb. 1, St. 155;
Üb. 5, St. 156;





	
	
	ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ

	
	
	Учень / учениця:
1. Розуміє  прості  тексти  про  традиції  святкування.
2. Розуміє зміст  вітальних  листівок.
3. Розуміє зміст  листування  в  чаті  про  свята  й  подарунки.
4. Розуміє допис  однолітка  про  подарунки.
5. Розуміє допис з опитуванням щодо улюблених свят.
6. Розуміє  зміст  прочитаних віршів,  римувань  і  пісень  за  темою.
7. Розуміє написані інструкції  до  етапів  проєктної  роботи.
8. Розуміє  зміст  листівок  і  запрошень  до  свят.
9. На слух розуміє зміст римувань,  віршиків та пісень про свята.
10. Розуміє  на  слух  назви  свят  й  дати.
11. Розуміє усні  привітання  з різними  святами.
12. Розуміє почуті  бесіди  про  минулі  свята.
13. На слух розуміє розмови про  улюблені  свята.
14. Розуміє прослухані  речення чи тексти  про  традиції  святкування.
15. Зі слуху розуміє інформацію  про  костюмовану  вечірку.
16. Розуміє зміст усного  запрошення  до  свята.
17. Називає  свята  й  деякі  їхні  символи.
18. Називає  дату  німецькою.
19. Запитує  про  дату  народження.
20. Розповідає про деякі свята.
21. Усно порівнює традиції  святкування  Різдва в  Україні  й  Німеччині.
22. Розповідає про святкування в своїй родині.
23. Може розповісти про подарунки до різних свят.
24. Вміє усно вітати  інших  зі  святами й відповідно словесно реагувати на привітання..
25. Спілкується в усній формі  з  однолітками  про  свята.
26. Усно домовляється з іншими щодо святкування.
27. Усно описує карнавальні костюми.
28. Коментує  різну  інформацію.
29. Бере  участь  в  іграх,  опитуваннях  і  проєктах.
30. Письмово описує  зимові  свята.
31. Може листуватися з однолітками в чаті про різні свята.
32. Вміє писати  листи  й  дописи  у  відповідь.
33. Письмово описує традиції святкування у своїй родині.
34. Пише  листівки  й запрошення до  свят.
35. Робить дописи про святкування й подарунки.
36. Складає письмово загадку  про  свій  карнавальний  костюм.
	Сприймає усну інформацію [ІНОД 1.1]
· розуміє розмову між іншими особами, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.1] 
· розуміє інформацію, висловлену особою для аудиторії, якщо мовлення чітке та повільне, з тривалими паузами [6 ІНОД 1.1.2] 
· розуміє зміст оголошення та інструкції, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.3] 
· розуміє, про що йдеться в аудіозаписах, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.4]
· сприймає усну інформацію з відеозаписів, якщо мовлення чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.5]
Сприймає письмовий текст [ІНОД 1.2]
· розуміє прочитані короткі листи, якщо використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.1]
· розуміє письмовий текст, здійснює пошук необхідної інформації, якщо в ньому використано  прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.2]
· розуміє прочитаний текст, здійснює пошук інформації та аргументації, якщо використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.3]
· сприймає письмові інструкції, якщо в них використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.4]
· добирає та читає тексти, якщо у них використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.5]
Використовує ефективні стратегії сприймання усної інформації та письмового тексту [ІНОД 1.3]
· ідентифікує окремі факти та здогадується про значення невідомих слів з контексту, якщо прослухана інформація чи письмовий текст стосується повсякденної тематики [6 ІНОД 1.3.1]
Здійснює усну взаємодію [ІНОД 2.1]
· цілеспрямовано спілкується, якщо співрозмовник звертається безпосередньо до нього, а мовлення чітке та повільне [6 ІНОД 2.1.2]
Здійснює онлайн-взаємодію [ІНОД 2.3]
· здійснює онлайн-взаємодію у формі простої розмови [6 ІНОД 2.3.1]
· налагоджує онлайн-співпрацю, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 2.3.2]
Використовує ефективні стратегії здійснення взаємодії в усній і письмовій формі [ІНОД 2.4]
· просить уточнити або роз’яснити отриману інформацію, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 2.4.1]
Усно висловлює власні думки, почуття, ставлення та позиції [ІНОД 3.1]
· надає інформацію співрозмовникові простими фразами під час монологу [6 ІНОД 3.1.2]
Використовує ефективні стратегії побудови усного та письмового висловлювання [ІНОД 3.3]
· використовує прості, здебільшого відокремлені фрази, щоб підтримувати розмову [6 ІНОД 3.3.1]


	№з/п
	Тематика ситуативного спілкування
	К-ть годин
	Мовний інвентар –фонетика
	Мовний інвентар – лексика
	Мовний інвентар –граматика
	Сприймання на слух
	Зорове сприйняття
	Усне продукування та взаємодія
	Писемне продукування та взаємодія

	5.
	Людина (частини тіла відвідування лікаря лікарські засоби)
Розділ 5
	8
	Скоромовки –
Üb. 1, St. 98;
Вимова - 
Üb. 2, St. 98;
Üb. 2, St. 101;
Üb. 2, St. 112-113
Пісні – 
Üb. 6, St. 102;
Üb. 1, St. 112;
Вірші –
Üb. 1, St. 101;
Римування – 
Üb. 1, St. 101;
Üb. 1, St. 103;
Üb. 1, St. 106;














	das  Gesicht, die  Haare, das  Auge, die  Nase, der  Mund, das  Ohr, lang, blond, braun, mittelgroß, groß, lang, kurz, kraus, dunkel, tragen, die Jeans, der Pullis, das Kleid, die Farbe, grün, blau, glatt, grau, groß, klein, Kraus, oval, rot, rund, schön, schwarz, der  Kopf, der  Hals, die  Hand, der  Arm, der  Bauch, der  Rücken, das  Bein, der  Fuß, das Gesicht, tun weh, der Schmerz, der Kopf, der Hals, husten, das Schnupfen, niesen, das Fieber, die  Angina, die Erkältung, die Grippe, die Skoliose, der Arzt, der Mensch, messen, untersuchen, der Patient, das Rezept, die Medikamente, nehmen, gurgeln, messen, das Bett, bleiben, die Tablette, fehlen, das Husten, wiederkommen, die Vitamine, ein paar, der Tipp, krank, gesund, warm, kalt, verbringen, bleiben, Aspirin,   die eine  Untersuchung, waschen, der Zahn, putzen, das Gesicht, die Seife, duschen, das Shampoo, das Tuch, das Handtuch, trocknen,  kämmen, die  Bürste, Zahnpasta, das Bad, der  Kamm, der Regal,  regelmäßig, oft, lang, der Morgen, der Abend
	Множина іменників, відмінювання модальних дієслів (dűrfen, sollen, műssen) у теперішньому часі, порядок слів у реченні з модальними дієсловами,
	Аудіосупровід до підручника
Üb. 1-2, St. 98;
Üb. 4, St. 99;
Üb. 6, St. 100;
Üb. 1-3, St. 103;
Üb. 6, St. 104;
Üb. 1, St. 106;
Üb. 3, 5, St. 107;
Üb. 1-3, St. 109-110;
Üb. 1-3, St. 112-113;
Üb. 4, St. 117;





















	Üb. 3, St. 98;
Üb. 5, St. 99;
Üb. 3, St. 101;
Üb. 6, St. 102;
Üb. 3, St. 103;
Üb. 3-4, St. 107;
Üb. 7, St. 108;
Üb. 6-7, St. 111;
Üb. 5, St. 114;
Üb. 1, St. 116;



































	Üb. 7, St. 100;
Üb. 4, St. 101;
Üb. 5, St. 102;
Üb. 2, St. 103;
Üb. 5, St. 104;
Üb. 7, St. 105;
Üb. 2, St. 106;
Üb. 6, 8, St. 108;
Üb. 3, 5, St. 109-110;
Üb. 4, St. 113;
Üb. 7-8, St. 115;
Üb. 2-3, St. 116;
Üb. 5, St. 117;
Üb. 7, St. 118;

















	Üb. 8, St. 100;
Üb. 7, St. 102;
Üb. 4, St. 104;
Üb. 8, St. 105;
Üb. 8, St. 108;
Üb. 4, St. 110;
Üb. 8, St. 111;
Üb. 6, St. 114;
Üb. 9, St. 115;
Üb. 6, St. 117;









	
	
	ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ

	
	
	Учень / учениця:
1. Розуміє письмовий простий  опис  людини.
2. Розуміє зміст написаних  речень  і  діалогів,  в  яких  люди скаржаться  на  погане  самопочуття.
3. Розуміє написані  поради  щодо  покращення  здоров’я.
4. Розуміє  прості  тексти  про  особисту  гігієну.
5. Розуміє зміст листування  в  чаті  про  здоров’я.
6. Розуміє на слух пісні,  римування,  скоромовки  за  темою.
7. Зі слуху розуміє  опис  людини.
8. Слухаючи, розуміє  прості  діалоги  між  лікарем  і  пацієнтом.
9. Розуміє  усні скарги  на  здоров’я.
10. Розуміє почуті рекомендації  щодо  здоров’я.
11. Називає частини  тіла.
12. В усній формі описує зовнішній  вигляд  людини.
13. Розповідає про  своє  самопочуття.
14. Говорить,  що  турбує  людину.
15. Усно бажає  одужання  людині.
16. Усно спростовує  хибні  твердження.
17. Розігрує  діалоги  за  темою.
18. Бере   участь  в  іграх  і  проєктах.
19. Будує письмовий опис  себе  та  іншої  людини.
20. У письмовій формі дає  поради  щодо  здоров’я  та  гігієни.
21. Може запитати  однолітка  в  чаті  про  самопочуття й  побажати  одужання.
22. Створює  плакати  з  порадами.
	Сприймає усну інформацію [ІНОД 1.1]
· розуміє розмову між іншими особами, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.1] 
· розуміє інформацію, висловлену особою для аудиторії, якщо мовлення чітке та повільне, з тривалими паузами [6 ІНОД 1.1.2] 
· розуміє зміст оголошення та інструкції, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.3] 
· розуміє, про що йдеться в аудіозаписах, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.4]
· сприймає усну інформацію з відеозаписів, якщо мовлення чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.5]
Сприймає письмовий текст [ІНОД 1.2]
· розуміє прочитані короткі листи, якщо використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.1]
· розуміє письмовий текст, здійснює пошук необхідної інформації, якщо в ньому використано  прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.2]
· розуміє прочитаний текст, здійснює пошук інформації та аргументації, якщо використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.3]
· сприймає письмові інструкції, якщо в них використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.4]
Використовує ефективні стратегії сприймання усної інформації та письмового тексту [ІНОД 1.3]
· ідентифікує окремі факти та здогадується про значення невідомих слів з контексту, якщо прослухана інформація чи письмовий текст стосується повсякденної тематики [6 ІНОД 1.3.1]
Здійснює усну взаємодію [ІНОД 2.1]
· бере участь у бесіді, яка стосується нагальних потреб і  знайомих тем, демонструє розуміння співрозмовника в передбачуваних повсякденних ситуаціях [6 ІНОД 2.1.1]
· цілеспрямовано спілкується, якщо співрозмовник звертається безпосередньо до нього, а мовлення чітке та повільне [6 ІНОД 2.1.2]
· здійснює усну взаємодію з метою отримання товарів та послуг, використовуючи прості фрази у звичному контексті [6 ІНОД 2.1.3]
Здійснює письмову взаємодію [ІНОД 2.2]
· взаємодіє в письмовій формі, пише короткі, прості листи, повідомляючи особисту інформацію [6 ІНОД 2.2.1]
Здійснює онлайн-взаємодію [ІНОД 2.3]
· здійснює онлайн-взаємодію у формі простої розмови [6 ІНОД 2.3.1]
· налагоджує онлайн-співпрацю, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 2.3.2]
Використовує ефективні стратегії здійснення взаємодії в усній і письмовій формі [ІНОД 2.4]
· просить уточнити або роз’яснити отриману інформацію, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 2.4.1]
Усно висловлює власні думки, почуття, ставлення та позиції [ІНОД 3.1]
· використовує прості, здебільшого відокремлені фрази, щоб розповісти про людей та побут [6 ІНОД 3.1.1]
· надає інформацію співрозмовникові простими фразами під час монологу [6 ІНОД 3.1.2]
Висловлює свої думки, почуття, ставлення у письмовій формі [ІНОД 3.2]
· надає у письмовій формі інформацію про себе, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 3.2.1]
Використовує ефективні стратегії побудови усного та письмового висловлювання [ІНОД 3.3]
· використовує прості, здебільшого відокремлені фрази, щоб підтримувати розмову [6 ІНОД 3.3.1]

	№з/п
	Тематика ситуативного спілкування
	К-ть годин
	Мовний інвентар –фонетика
	Мовний інвентар – лексика
	Мовний інвентар –граматика
	Сприймання на слух
	Зорове сприйняття
	Усне продукування та взаємодія
	Писемне продукування та взаємодія

	6. 
	Природа (погода, природні явища)
Розділ 6
	9
	Вимова - 
Üb. 1, St. 120;
Üb. 2, St. 101;
Üb. 2, St. 112-113
Скоромовки –
Üb. 1, St. 98;
Пісні – 
Üb. 6, St. 102;
Üb. 1, St. 112;
Вірші –
Üb. 1, St. 129;
Римування – 
Üb. 2, St. 123;
Üb. 1, St. 133;
Üb. 1, St. 136;

	Es  ist  kalt. Es  ist  neblig. Es  ist  sonnig. Es  ist  warm. Es  ist  windig. Es  ist  wolkig. Es  regnet. Es  schneit. Es  gibt  Gewitter, heute, vorsichtig, windig, der Schnee, warm, sonnig, das Gras, der Regen, das Wetter, hoch, die Temperatur, der Himmel, die Wolke, das Blatt, der Monat, die Zeit. Es ist frostig.  Das Thermomer, zeigen, der  Grad, űberall, bringen, der Vogel, die Knospe, blühen, wachsen, das Obst, das     Gemüse, fallen, die Erde, gestern, vorig, die Jahreszeit, der Winter, der Frűhling, der Sommer, der Herbst, kühl, hoch, und, aber, oder, rodeln, der Fluss, die Wanderung, schrecklich, anrufen, angeln, der Boot,   fahren, die  Natur, erkunden, das   Picknick, der Pilz, sammeln, der Sport,   machen, der Tier,  beobachten, wander, zelten, die Ferien, die Erholung, die  Anzeige, wolkig, hell, der Klee, blűhen, pflanzen, der Nebel, erwachen
	Безособове речення, ступені порівняння прикметників і прислівників, порівняння «so… wie», «als», порядок слів у складних реченнях зі сполучниками «und», «aber» та «oder».
	Аудіосупровід до підручника
Üb. 1, St. 120;
Üb. 3, St. 121;
Üb. 2, St. 123;
Üb. 1-2, St. 126;
Üb. 1, St. 129;
Üb. 1, 3, St. 133-134;
Üb. 1, 3, St. 136;

	Üb. 5, St. 122;
Üb. 1, St. 123;
Üb. 2-3, St. 123-124;
Üb. 2, St. 126;
Üb. 3, St. 127;
Üb. 1, St. 130;
Üb. 5, St. 131;
Üb. 5, St. 135;
Üb. 2, St. 136;


	Üb. 2, 4, St. 121;
Üb. 6, St. 122;
Üb. 4, St. 124;
Üb. 5-6, St. 125;
Üb. 4-5, St. 127-128;
Üb. 1, St. 129;
Üb. 7-8, St. 132;
Üb. 2-4, St. 133-134;
Üb. 6, St. 135;
Üb. 5-6, St. 137;
Üb. 7, St. 138;

	Üb. 7, St. 122;
Üb. 7, St. 125;
Üb. 6, St. 128;
Üb. 4, St. 130;
Üb. 6, St. 131;
Üb. 7, St. 135;
Üb. 4, 6, St. 137;


	
	
	ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ

	
	
	Учень / учениця:
1. Розуміє  тексти з простим  описом  погоди.
2. Розуміє  прості  тексти  про  пори  року.
3. Розуміє зміст  листування  про  погоду.
4. Розуміє зміст надрукованих  оголошень  з  пропозиціями  відпочинку на  природі.
5. Розуміє почуті  пісні,  римування,  вірші  за  темою.
6. Розуміє прослухані  речення,  розмови  про  погодні  явища.
7. На слух розуміє бесіди,  в  яких  порівнюють  погоду.
8. Зі слуху розуміє розповіді  про  дозвілля  на  природі.
9. Називає  природні  явища.
10. Усно описує й порівнює  погоду.
11. Усно дає  поради  щодо  погоди.
12. Розповідає  про  улюблену  пору  року.
13. Веде бесіду  з  однолітками  про  спільне  дозвілля на  природі.
14. Розігрує  діалоги  за  темою.
15. Бере  участь  в  іграх,  опитуваннях,  проєктах.
16. Письмово  описує  погоду  й  пори  року.
17. У письмовій формі порівнює  погоду.
18. Вміє писати  лист  про  минулі  канікули.
19. Письмово описує  дозвілля  відповідно  до  пори  року.
20. Вміє писати  оголошення  з  пропозицією  дозвілля на  природі.
21. Пише  коментарі  до  опитувань  і  дискусій.
	Сприймає усну інформацію [ІНОД 1.1]
· розуміє розмову між іншими особами, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.1] 
· розуміє інформацію, висловлену особою для аудиторії, якщо мовлення чітке та повільне, з тривалими паузами [6 ІНОД 1.1.2] 
· розуміє зміст оголошення та інструкції, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.3] 
· розуміє, про що йдеться в аудіозаписах, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.4]
· сприймає усну інформацію з відеозаписів, якщо мовлення чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.5]
Сприймає письмовий текст [ІНОД 1.2]
· розуміє прочитані короткі листи, якщо використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.1]
· розуміє письмовий текст, здійснює пошук необхідної інформації, якщо в ньому використано  прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.2]
· розуміє прочитаний текст, здійснює пошук інформації та аргументації, якщо використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.3]
· сприймає письмові інструкції, якщо в них використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.4]
Використовує ефективні стратегії сприймання усної інформації та письмового тексту [ІНОД 1.3]
· ідентифікує окремі факти та здогадується про значення невідомих слів з контексту, якщо прослухана інформація чи письмовий текст стосується повсякденної тематики [6 ІНОД 1.3.1]
Здійснює усну взаємодію [ІНОД 2.1]
· бере участь у бесіді, яка стосується нагальних потреб і  знайомих тем, демонструє розуміння співрозмовника в передбачуваних повсякденних ситуаціях [6 ІНОД 2.1.1]
· цілеспрямовано спілкується, якщо співрозмовник звертається безпосередньо до нього, а мовлення чітке та повільне [6 ІНОД 2.1.2]
· обмінюється інформацією на знайомі та повсякденні теми [6 ІНОД 2.1.4]
Здійснює письмову взаємодію [ІНОД 2.2]
· запитує і надає інформацію в записках, повідомленнях, що стосуються нагальних потреб [6 ІНОД 2.2.2]
Здійснює онлайн-взаємодію [ІНОД 2.3]
· здійснює онлайн-взаємодію у формі простої розмови [6 ІНОД 2.3.1]
· налагоджує онлайн-співпрацю, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 2.3.2]
Використовує ефективні стратегії здійснення взаємодії в усній і письмовій формі [ІНОД 2.4]
· просить уточнити або роз’яснити отриману інформацію, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 2.4.1]
Усно висловлює власні думки, почуття, ставлення та позиції [ІНОД 3.1]
· надає інформацію співрозмовникові простими фразами під час монологу [6 ІНОД 3.1.2]
Використовує ефективні стратегії побудови усного та письмового висловлювання [ІНОД 3.3]
· використовує прості, здебільшого відокремлені фрази, щоб підтримувати розмову [6 ІНОД 3.3.1]

	№з/п
	Тематика ситуативного спілкування
	К-ть годин
	Мовний інвентар –фонетика
	Мовний інвентар – лексика
	Мовний інвентар –граматика
	Сприймання на слух
	Зорове сприйняття
	Усне продукування та взаємодія
	Писемне продукування та взаємодія

	7. 
	Україна. Країна виучуваної мови (загальні відомості про Київ та столицю країни виучуваної мови)
Розділ 8
	14
	Вимова - 
Üb. 1, St. 159;
Üb. 1, St. 163;
Üb. 1, St. 165;
Üb. 1, St. 175;

Скоромовки –
Üb. 1, St. 98;
Пісні – 
Üb. 6, St. 102;
Üb. 1, St. 112;
Вірші –
Üb. 1, St. 129;
Римування – 
Üb. 2, St. 123;
Üb. 1, St. 133;
Üb. 1, St. 136;

	 der  Norden, die  Europa, der  Süden, der  Osten, der  Westen, die  Mitte,  liegen, kommen, leben, wohnen, der Ort, das Land, ledig, verheiratet, der  Einwohner, die  Fläche, das  Gebiet, der Stadt, die Heimat, die  Hauptstadt, das  Heimatland, das  Parlament,  betragen, der  Fluss, die Landschaft, der Nachbar, der Mensch, das  Zentrum, das  Zentrum, das Gebiet, der  Betrieb, die Industrie, das See, der  Hafen, das  Erbe, die Welt, das Meer, das Besuch, interessant, der Tourist, die Erholung, die Universität, die Gebäude, gehőren, das  Museum, die Hochschule, die  Kirche, das Denkmal, das  Tor, gold, die  Straße,  der  Park, der Garten, die Sehenswürdigkeit, studieren, spazieren gehen, das Café, das Laden, das Museum, der Zoo, der Park, der Platz, die Kathedrale, sprechen, die Welt, die Zahle, weltweit, die Sprache, die Fremdsprache, der  Platz, der  Turm, der  Fernsehturm, der  Reichstag, unter,   die  Linde, wissen, die Reise, steigen, der Artikel, sitzen
	Множина іменників, вживання прийменників «in» та «aus», складні числівники, вживання іменників без артикля, географічні назви  
	Аудіосупровід до підручника
Üb. 1, St. 159;
Üb. 6, St. 161;
Üb. 1, 3, St. 163;
Üb. 1, St. 165;
Üb. 1, St. 168;
Üb. 6, St. 170;
Üb. 2, St. 178;

	Üb. 5, St. 161;
Üb. 2, St. 163;
Üb. 4, St. 164;
Üb. 4, St. 166;
Üb. 3, 5, St. 169;
Üb. 1-2, St. 171;
Üb. 3, St. 172;
Üb. 5, St. 173;
Üb. 6, St. 174;
Üb. 3, St. 175;
Üb. 5, St. 176;
Üb. 7, St. 177;


	Üb. 2-3, St. 159;
Üb. 4, St. 160;
Üb. 5, St. 161;
Üb. 7, St. 162;
Üb. 5, St. 164;
Üb. 2-3, St. 165;
Üb. 5, St. 166;
Üb. 6-7, St. 167;
Üb. 2, St. 168;
Üb. 7, St. 170;
Üb. 4, St. 172;
Üb. 7, St. 174;
Üb. 4, 6, St. 176;
Üb. 7, St. 177;
Üb. 4, St. 179;
Üb. 6, St. 180;

	Üb. 8, St. 162;
Üb. 6, St. 164;
Üb. 7, St. 167;
Üb. 4, St. 168;
Üb. 8, St. 170;
Üb. 8, St. 174;
Üb. 2, St. 175;
Üb. 8, St. 177;
Üb. 1, St. 178;
Üb. 1-3, St. 178;
Üb. 5, St. 179;


	
	
	ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ

	
	
	Учень / учениця:
1. Розуміє  прості прочитані  тексти  про  Україну  й  німецькомовні  країни.
2. Розуміє  дописи  однолітків  про  їхні  рідні  міста.
3. Розуміє  інформацію  в  анкеті  людини.
4. Розуміє зміст опублікованого  оголошення  про  подорож  до  Берліна.
5. Розуміє  назви  європейських  країн  на  слух.
6. На слух розуміє  назви  визначних  місць  Києва  й  Берліна.
7. Розуміє зміст  розповіді  людини  про  країни,  які  вона  відвідала.
8. Зі слуху розуміє  фактичну  інформацію  про  Україну.
9. Розуміє почуту розмову про  визначні  місця  Києва.
10. Називає  різні  європейські  країни.
11. Може  розповісти  про  людину  за  її  анкетою.
12. Відповідає  на  запитання  про  столицю  України.
13. Описує  країну та місто  за  поданою  інформацією.
14. Може усно домовитися з  іншими  щодо  візиту  до  Берліна.
15. Вміє висловлювати  свої  враження  від  визначних  місць.
16. Коментує  різну  інформацію.
17. Бере  участь  в  інтерв’ю,  іграх,  проєктах.
18. Письмово складає  коротку  анкету  людини.
19. Робить  допис  про  Україну.
20. У письмовій формі дає  поради  щодо  подорожі  Україною.
21. Вміє писати  проспект  про  Київ.
22. Може листуватися  з  однолітками  з  німецькомовних  країн і  запитувати  потрібну  інформацію.
23. Письмово описує  подорожі  за  ілюстраціями.
	Сприймає усну інформацію [ІНОД 1.1]
· розуміє розмову між іншими особами, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.1] 
· розуміє інформацію, висловлену особою для аудиторії, якщо мовлення чітке та повільне, з тривалими паузами [6 ІНОД 1.1.2] 
· розуміє зміст оголошення та інструкції, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.3] 
· розуміє, про що йдеться в аудіозаписах, якщо мовлення  чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.4]
· сприймає усну інформацію з відеозаписів, якщо мовлення чітке, добре артикульоване та повільне [6 ІНОД 1.1.5]
Сприймає письмовий текст [ІНОД 1.2]
· розуміє прочитані короткі листи, якщо використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.1]
· розуміє письмовий текст, здійснює пошук необхідної інформації, якщо в ньому використано  прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.2]
· розуміє прочитаний текст, здійснює пошук інформації та аргументації, якщо використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.3]
· сприймає письмові інструкції, якщо в них використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.4]
· добирає та читає тексти, якщо у них використано прості мовні засоби [6 ІНОД 1.2.5]
Використовує ефективні стратегії сприймання усної інформації та письмового тексту [ІНОД 1.3]
· ідентифікує окремі факти та здогадується про значення невідомих слів з контексту, якщо прослухана інформація чи письмовий текст стосується повсякденної тематики [6 ІНОД 1.3.1]
Здійснює усну взаємодію [ІНОД 2.1]
· бере участь у бесіді, яка стосується нагальних потреб і  знайомих тем, демонструє розуміння співрозмовника в передбачуваних повсякденних ситуаціях [6 ІНОД 2.1.1]
· цілеспрямовано спілкується, якщо співрозмовник звертається безпосередньо до нього, а мовлення чітке та повільне [6 ІНОД 2.1.2]
· здійснює усну взаємодію з метою отримання товарів та послуг, використовуючи прості фрази у звичному контексті [6 ІНОД 2.1.3]
· обмінюється інформацією на знайомі та повсякденні теми [6 ІНОД 2.1.4]
Здійснює письмову взаємодію [ІНОД 2.2]
· взаємодіє в письмовій формі, пише короткі, прості листи, повідомляючи особисту інформацію [6 ІНОД 2.2.1]
· запитує і надає інформацію в записках, повідомленнях, що стосуються нагальних потреб [6 ІНОД 2.2.2]
Здійснює онлайн-взаємодію [ІНОД 2.3]
· здійснює онлайн-взаємодію у формі простої розмови [6 ІНОД 2.3.1]
· налагоджує онлайн-співпрацю, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 2.3.2]
Використовує ефективні стратегії здійснення взаємодії в усній і письмовій формі [ІНОД 2.4]
· просить уточнити або роз’яснити отриману інформацію, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 2.4.1]
Усно висловлює власні думки, почуття, ставлення та позиції [ІНОД 3.1]
· використовує прості, здебільшого відокремлені фрази, щоб розповісти про людей та побут [6 ІНОД 3.1.1]
· надає інформацію співрозмовникові простими фразами під час монологу [6 ІНОД 3.1.2]
Висловлює свої думки, почуття, ставлення у письмовій формі [ІНОД 3.2]
· надає у письмовій формі інформацію про себе, використовуючи прості мовні засоби [6 ІНОД 3.2.1]
Використовує ефективні стратегії побудови усного та письмового висловлювання [ІНОД 3.3]
· використовує прості, здебільшого відокремлені фрази, щоб підтримувати розмову [6 ІНОД 3.3.1]
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